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Este viernes, 13 de junio, vive una experiencia única junto a los
auténticos protagonistas de la exhibición aérea.
De 19:30 a 20:30 h ven a conocer y conseguir un autógrafo de algunos
de los pilotos que harán vibrar los cielos este fin de semana
 Paseo marítimo, entre el kiosco El Tambalillo y el Hotel Neptuno.
 Participan:  Patrulla ASPA,  ALA 12 (F-18),  ALA 11 (Eurofighter),  ALA 49
 ¡Prepárate para fotos, firmas y emociones a ras de pista!

Friday 13th June
Time: from 19:30 to 20:30 h

Place: Promenade, between the kiosk El Tambalillo and the Hotel
Neptuno.

Come and meet and get an autograph from some of the riders.
Participants: Patrulla ASPA, ALA 12 (F-18), ALA 11 (Eurofighter), ALA

49



El próximo 15 de junio, las playas del Mar Menor se convierten en el escenario de un espectáculo aeronáutico
único con el FESTIVAL AÉREO AIRE25
Celebramos los 40 años de la Patrulla Águila con una exhibición aérea inolvidable en la que participarán
algunas de las mejores patrullas acrobáticas del mundo
 Disfrútalo desde las playas de San Pedro del Pinatar donde se instalará megafonía a lo largo de los paseos
marítimos de Villananitos y La Puntica.
HORARIO: DE 10:00 A 17:00 H
Habrá dos pantallas gigantes en el Parque del Mar Reyes de España y Playa de Villananitos, junto al puerto
deportivo.
 Más información: www.aire25
En Facebook Ayuntamiento San Pedro del Pinatar podrán encontrar información actualizada del evento.

On 15th June, the beaches of the Mar Menor become the setting for a unique aeronautical show with the
AIREO AIR FESTIVAL
We celebrate 40 years of the Eagle Patrol with an unforgettable aerial display featuring some of the best
aerobatic patrols in the world
 Enjoy it from the beaches of San Pedro del Pinatar where a public address system will be installed along the
seafront promenades of Villananitos and La Puntica.
TIMETABLE: FROM 10:00 TO 17:00 H
There will be two giant screens in the Parque del Mar Reyes de España and Villananitos Beach, next to the
marina.
 More information: www.aire25
On Facebook Ayuntamiento San Pedro del Pinatar you can find updated information about the event.
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https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.aire25.es%2F%3Ffbclid%3DIwZXh0bgNhZW0CMTAAAR5SIUkiLLaZsZ7oxxwAGd8KaAJr9FLVJ4qgMaTUfWXVu6jLoyB4BvJXCvH1tA_aem_JZDsCTA0rcqmIAWq0yhNKg&h=AT1ez6XDuHApRKL_6HTU-uaeJSA8CMB8nEmTndxuMvWKrNTpTRe-iYQaI85SkQkF5JHsgsf0y_w1M5DVTxjxRUk8tvolPLNP7Maf75W3elMm33JUjfyYpw2YBjJ_pwvAbVp-D6bWtNrAdw&__tn__=-UK-R&c[0]=AT1RuGv0USaic65xi-RXj1rQolTxZBr8WoyuUdxNwWKlEsGlwGwyERmxNKYyQqyEeOX8LKuQ09wvMm3VD7DHoQ9lkgTRFKbPUsmVs_E8kVKndKLZA6WBAbOVkZWGIqscrlrjMnrVIKSrq5pBGvHiOJTPCVsCtQqwOWt2UAWxxGcrVoxqnRtTczDkZEmICYbthDqTVmjbBtpPzBa4YvryuPXw09-M


Información sobre los parkings habilitados y las lanzaderas gratuitas que conectarán los parkings con
la zona del evento en la web de los organizadores del evento: https://www.aire25.es/info-mapa/
 
Information about the car parks and the free shuttles that will connect the car parks with the event
area can be found on the event organisers' website: https://www.aire25.es/info-mapa/

(ZONA NORTE: (San Pedro del Pinatar): https://tinyurl.com/243mmvq3
 ZONA CENTRO (San Javier - Stgo de la Ribera): https://tinyurl.com/2cx7hhyp
 ZONA SUR (Los Alcázares - Los Narejos): https://tinyurl.com/2dfgrj9c
ZONA OESTE (El Mirador): https://tinyurl.com/2dekln8c
VISTA DE TODAS LAS ZONAS: https://tinyurl.com/2dm5wvau

Consulta todos los detalles/ Information: https://www.aire25.es/
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Los Parkings disuasorios tienen
líneas de autobús que les hacen
llegar al destino de observación
más óptimo del espectáculo
aéreo y les llevan de vuelta a su
destino.
Utilizarlos es beneficioso para los
visitantes ya que evita
aglomeraciones.
Están actualizados en tiempo real,
mostrando el porcentaje de
ocupación de los parkings, el
estado del tráfico, los horarios de
las lanzaderas y sus rutas para
puedan decidir la opción más
cómoda para dejar su vehículo y
disfrutar del evento.

The park-and-ride car parks have
bus lines to take you to the best
viewing destination for the air
show and back to your
destination.
Using them is beneficial for
visitors as it avoids crowds.
They are updated in real time,
showing the percentage of car
park occupancy, traffic conditions,
shuttle schedules and routes so
that visitors can decide the most
convenient option to leave their
vehicle and enjoy the event.
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Se ha informado a las distintas compañías de transporte de las restricciones de tránsito, por lo
que se recomienda a los usuarios que hayan de viajar en autobús que contacten  con las
mismas para obtener información de los servicios a prestar y las distintas rutas alternativas.
Alsa-Movibus: 968 511 849
BAM: 950 259 561
Interbus: 618 640 733
La parada de taxis mantendrá su servicio y se encuentra ubicada en la Explanada de Lo Pagan y
junto al Ayuntamiento de San Pedro (Plaza Luis Molina) Tel. 968180 808

The planned traffic closure will be on Sunday 15th June from 08:00 h. on Avda. Romería Virgen del
Carmen, from C/ Hortensias (Santiago de la Ribera) to Avda. Salzillo and C/ Campoamor. Parking is
permitted on the Esplanada de Lo Pagán until full capacity is reached and access will be restricted.
The different transport companies have been informed of the traffic restrictions, so users who have to
travel by bus are advised to contact them for information on the services to be provided and the
different alternative routes.
Alsa-Movibus: 968 511 849
BAM: 950 259 561
Interbus: 618 640 733
The taxi rank will maintain its service and is located on the Esplanade of Lo Pagan and next to the Town
Hall of San Pedro (Plaza Luis Molina) Tel. 968180 808

El corte de tráfico previsto
será el domingo 15 de junio
desde las 08:00 h. en la
Avda. Romería Virgen del
Carmen, desde la C/
Hortensias (Santiago de la
Ribera) hasta la Avda.
Salzillo y C/ Campoamor. 
Se permite el aparcamiento
en la Explanada de Lo
Pagán hasta completar
aforo y su acceso estará
restringido.
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Horario / Timetable: de 10:00 a 17:00 horas
Más información / Information: www.aire25.es

http://www.aire25.es/?fbclid=IwZXh0bgNhZW0CMTAAAR7tboWVADhrNMLk_Bg4H15ZIKt7IB3IB5NouYmZ_PC_Cj5DQiBSEu8QWmVHYA_aem_qc8A3a3SPJVqQZPcGo-MNw
http://www.aire25.es/?fbclid=IwZXh0bgNhZW0CMTAAAR7tboWVADhrNMLk_Bg4H15ZIKt7IB3IB5NouYmZ_PC_Cj5DQiBSEu8QWmVHYA_aem_qc8A3a3SPJVqQZPcGo-MNw


V Trofeo Paraíso Salado con 30 cruceros OCR en la línea de salida.
El Club Náutico Villa de San Pedro organiza un año más esta cita que
se celebrará el 14 y 15 de junio y que reúne a los mejores barcos de la
Región de Murcia y la Comunidad Valenciana.
En la jornada de sábado se celebrará una prueba costera, mientras que
el domingo se disputará un barlovento-sotavento, con 30 barcos
participantes.
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SAILING COMPETITION
 Club Náutico Villa de San Pedro



El sábado 14 de junio de 11:00 a 19:00, la historia volverá a pasearse por la orilla del
Mar Menor vestida de blanco, con sombrilla en mano y bañador a rayas. 
Llega la novena edición delos Baños Modernistas del Mar Menor, una recreación
única en su género que tendrá lugar en las playas de San Pedro del Pinatar. 
El evento está organizado por la Asociación Cultural Modernista de Cartagena de
Levante.

La jornada ofrece
un espectáculo vivo
y abierto al público:
familias vestidas de
época, escenas de
baño, juegos
infantiles, música en
directo, desfiles por
la arena y
momentos
para la
contemplación y la
fotografía. 

Next Saturday 14th June,
from 11:00 to 19:00 h
history will once again walk
along the shores of the Mar
Menor dressed in white,
parasol in hand and striped
swimming costume. 

The ninth edition of the
Modernist Baths of the Mar
Menor, a unique historical
recreation of the beach
days of the 19th century
bourgeoisie, will take place
on the beaches of San
Pedro del Pinatar. 
The event is organised by
the Modernist Cultural
Association of Cartagena de
Levante.
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Evento especial. Para más información: https://www.crucerosmarmenor.com/
Tel. 696 440 909

Special event. For more information: https://www.crucerosmarmenor.com/



Fecha/Date: 14 de junio
Horario/Time: de 11:00 a 13:00 h

Lugar/Place: Museo del Mar (C/ Lorenzo Morales)
Precio/Price: Gratuito / free
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Handicrafts workshop: 
Learn the braided

paper technique to
make bracelets. 



Pueden consultar el programa completo en /The full programme is available
at:

https://www.sanpedrodelpinatar.es/san-pedro-del-pinatar-presenta-las-fiestas-patronales-
2025-en-honor-a-san-pedro-apostol/
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Actividades en los Espacios Naturales de la Región de Murcia: Rutas guiadas, exposiciones,
días conmemorativos, talleres, punto de información móvil y visitas al Centro de
Recuperación de Fauna Silvestre.

Activities in the Natural Spaces of the Region of Murcia: Guided routes, exhibitions, commemorative
days, workshops, mobile information point and visits to the Wildlife Recovery Centre.

Learn about the life
of sea turtles
through an

informative talk and
workshop
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https://murcianatural.carm.es/c/document_library/get_file?uuid=5b7b77bf-7705-4cd4-a5ea-d853b733a9da&groupId=14&fbclid=IwY2xjawJu7ERleHRuA2FlbQIxMAABHotSFYO0wqVGWghrzagCFTmy5W7R61vZzhbiKmpva2bEiQFQcKChnERLyp0c_aem_jAPKNpuElrlhgTB9oTOv-A


Más información / More information: 
Oficina de Turismo Tel. 968 18 23 01

https://www.sanpedrodelpinatar.es/concejalias/turismo/actividades-y-eventos/visitas-guiadas-
parque-regional-salinas-de-san-pedro/ 

INSCRIPCIONES EN:
https://www.turismoregiondemurcia.es/es/visitas_guiadas/

 (El plazo de inscripción se abre aproximadamente 15 días antes de la fecha
de la visita)

REGISTRATION AT:
https://www.turismoregiondemurcia.es/es/visitas_guiadas/

 (Registration opens approximately 15 days before the date of the visit).

Fecha /Date:
Domingo 13 de julio de

2025
Horario / Time: 

de 19:00 a 21:00 h

Fecha /Date:  Jueves
10 de julio de 2025

Horario / Time: 
de 20:00 a 23:00 h
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Free guided
tour in

Spanish
‘Full Moon

Night’.

Free guided
tour in

Spanish
‘Posidonia,
the marine

forest’.
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Visitas guiadas a la Lonja de Pescado de San Pedro del Pinatar
Durante el recorrido, podrán ver las instalaciones musealizadas de la Cofradía de
Pescadores de San Pedro del Pinatar, así como otras áreas, como el muelle pesquero
o el secadero de redes. 
Recibirán explicaciones apoyadas con una serie de cuadros impresos de las
principales especies comerciales de la laguna del Mar Menor, otras especies
representativas como el caballito de mar y los principales artes de pesca utilizados. 
Podrán ver la subasta electrónica en directo, así como saber un poco más de la pesca
extractiva y de la idiosincrasia del pescador artesanal.

Horario: De lunes a viernes en dos horarios a las 10.30 y a las 12.30 horas
Duración:  75 minutos. 
Más información:  cofradiasanpedrodelpinatar@gmail.com 
Inscripciones: https://lonjaspinatar.com/visitas-guiadas/

Guided tours in Spanish of the Fish Market of
San Pedro del Pinatar
During the tour, you will be able to see the musealised
facilities of the Fishermen's Guild of San Pedro del
Pinatar, as well as other areas, such as the fishing dock or
the net drying room. 
They will receive explanations supported by a series of
printed pictures of the main commercial species of the
Mar Menor lagoon, other representative species such as
the seahorse and the main fishing gear used. 
You will be able to see the live electronic auction, as well
as learn a little more about extractive fishing and the
idiosyncrasies of the artisanal fisherman.

Timetable: Monday to Friday at two times, 10.30 a.m. and
12.30 p.m.
Duration: 75 minutes. 
More information:
cofradiasanpedrodelpinatar@gmail.com 
Registration: https://lonjaspinatar.com/visitas-guiadas/
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Esta exposición es un recorrido dentro del Arte Digital con un hilo conductor que es la obra
literaria “Peter Pan” de James Matthew Barrie, centrándome sobre todo en la figura de las
sirenas de Nunca Jamás, su empoderamiento y diversidad, huyendo de los arquetipos
establecidos y de los aspectos negativos que a lo largo de la historia se han asociado a estos
seres.
Se ha trabajado de forma tradicional, pero con herramientas digitales y novedosas técnicas
de impresión. 
Lugar/Place: Museo municipal Palacio Barón de Benifayó (Avda. de Orihuela)
Horario/ Timetable de mañana de martes a sábado de 10:00 a 14:00 h, Horario de tarde:
martes y jueves de 17:00 a 19:00 horas. Domingo. lunes y festivos cerrado. 
Más información/ More information: 968 187 596 

This exhibition
is a journey
through
Digital Art with
a common
thread which
is the literary
work ‘Peter
Pan’ by James
Matthew
Barrie,
focusing
mainly on the
figure of the
mermaids of
Neverland.
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Director: Armando Jaén Rojas
Fecha/Date: 17 de junio
Hora / Time: 20:00 h
Lugar / Place: Teatro Geli
Albaladejo (Avda. de los
Flamencos, 23)
Entrada gratuita con reserva
previa en los centros de mayores
y en la biblioteca de San Pedro. 
(Free admission with prior
reservation at the senior citizens'
centres and at the San Pedro
library)

20 de julio: El debut teatral de
Terelu Campos con Santa Lola,
una comedia en la que la
conocida presentadora y
colaboradora de televisión
mostrará sus dotes
interpretativas .
Venta de entradas:
https://tinyurl.com/27nr6q3w
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Descubre el Mar Menor y la Costa Mediterránea con la Asociación Hippocampus y el Instituto de Turismo de
la Región de Murcia (ITREM). A través de sus experiencias de Turismo Científico y Eco-voluntariado, podrás:
 - Explorar los fondos marinos en actividades guiadas por miembros de la Asociación Hippocampus.
 - Aprender sobre biodiversidad única del ecosistema del Mar Menor.
 - Contribuir activamente a su protección con acciones concretas
Más información: http://marmenorturismobuceo.com/#eventos

Discover the Mar Menor
and the Mediterranean
Coast with the
Hippocampus
Association and the
Institute of Tourism of the
Region of Murcia (ITREM).
Through their
experiences of Scientific
Tourism and Eco-
volunteerism
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MERCADILLOS SEMANALES 
(Fruta, verdura, embutidos, ropa, calzado, etc.) 
Lunes en San Pedro (detrás del Ayuntamiento, C/Víctor Pradera,
C/ Libertad y alrededores...)
Martes en El Mojón (solo julio y agosto (C/ Costa Azahar)
Jueves en Lo Pagán (Avda. Salzillo)

WEEKLY STREET MARKETS
(Fruits, vegetables, sausages, clothes, footwear, etc.)
Mondays in San Pedro (behind the Town Hall, C/Víctor Pradera,
C/ Libertad and surroundings...)
Tuesdays in El Mojón (July and August only (C/ Costa Azahar)
Thursday in Lo Pagán (Avda. Salzillo)

MERCADO ARTESANAL “LA SAL”
Segundo domingo de cada mes
Organizado por la Asociacion Arte-Sano 
PRÓXIMOS MERCADOS: 8 de junio
Lugar: Parque del Mar Reyes de España (junto a Explanada de Lo
Pagán)
Horario: de 10:00 a 14:00 horas
Situado en las inmediaciones del paseo marítimo, la playa de La
Puntica y el puerto de Lo Pagán, el mercado incluye puestos
artesanos donde el visitante podrá encontrar creatividad y tradición
en piezas artesanales hechas a mano con mucho amor.
Una variada muestra de bisutería, bolsos, cosmética natural, cuero,
cerámica, madera o esparto, entre otros productos.

LA SAL’ HANDICRAFT MARKET
Second Sunday of every month
Organised by: Asociacion Arte-Sano 
NEXT MARKET: 8 June
Place: Parque del Mar Reyes de España (next to Explanada
de Lo Pagán).
Opening hours: 10:00 to 14:00 hours
Located in the vicinity of the promenade, La Puntica beach
and the port of Lo Pagán, the market includes craft stalls
where visitors can find a wide variety of jewellery, bags,
natural cosmetics, leather, ceramics, sausages, sweets,
wood and esparto grass, among other products.
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Salidas desde Lo Pagán
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Cursos de 𝐏𝐢𝐥𝐚𝐭𝐞𝐬, 𝐇𝐚𝐭𝐡𝐚 𝐘𝐨𝐠𝐚, 𝐄𝐧𝐭𝐫𝐞𝐧𝐚𝐦𝐢𝐞𝐧𝐭𝐨
𝐅𝐮𝐧𝐜𝐢𝐨𝐧𝐚𝐥, 𝐀𝐪𝐮𝐚𝐠𝐲𝐦, 𝐕𝐢𝐧𝐲𝐚𝐬𝐚 𝐘𝐨𝐠𝐚 y el
programa 𝐎𝐧𝐜𝐨 𝐀𝐜𝐭𝐢𝐯𝐚 dirigido a
pacientes con cáncer o supervivientes de
la enfermedad.

Inscripciones  a partir del 26 de mayo, tanto
de forma presencial en las oficinas del
polideportivo, como online a traves de la
web de reservas:
www.sanpedroreservas.omesa.es
*Con la inscripción a cualquiera de los
cursos, la actividad de Vinyasa Yoga será
gratuita.

Courses 𝐏𝐢𝐥𝐚𝐭𝐞𝐬, 𝐇𝐚𝐭𝐡𝐚 𝐘𝐨𝐠𝐚, 𝐄𝐧𝐭𝐫𝐞𝐧𝐚𝐦𝐢𝐞𝐧𝐭𝐨 𝐅𝐮𝐧𝐜𝐢𝐨𝐧𝐚𝐥,
𝐀𝐪𝐮𝐚𝐠𝐲𝐦, 𝐕𝐢𝐧𝐲𝐚𝐬𝐚 𝐘𝐨𝐠𝐚 and the programme 𝐎𝐧𝐜𝐨 𝐀𝐜𝐭𝐢𝐯𝐚
aimed at cancer patients or survivors of the disease.

Registrations from 26 May, both in person at the
offices of the sports centre and online through the
booking website: www.sanpedroreservas.omesa.es
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MUNICIPAL
SWIMMING

POOL

https://www.facebook.com/sanpedrodeportes/
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.sanpedroreservas.omesa.es%2F%3Ffbclid%3DIwZXh0bgNhZW0CMTAAAR4cEtbwZt0apgmfwcnTLlHWNAvduZ2Urzbd3CKqp2WmKjHDyoBM-gUe7Fl02g_aem_PKAGcFv549FWht356naVKg&h=AT2Z2W_01qDTBeMl3WF3PPdqOx1tz-0krp667QUPcIemubqCcaOLv4dyi3v-vSTyLfOaPdkVmO3GE5FQJzUkdaj2WfbutvaLPFeXGlomcybL60HnaZO7bMsbSqHRDqy5NLkMgDZ_s--ysQ&__tn__=-UK*F&c[0]=AT0y1GstseWuDL-pQpxgYzrYe8Dy3536LIU7uTYTmA_MQ1D3uGVhAoDOpY-hjdGG8VQTfKD3W6EuOJ9edpM1Li2r-32lBpFOwRFli4z9tNKl4nMqTFCdiET3iG3fxb4hdRQ1fGqoipnCSx_H-P9QzS6e0KGxtWjO-5ZbHOcvVpILu-pRBp2BwJspqcfQoP7fQ7pVuEt73qXKYy9aI2b3vwj2Lx7oQDdVXHYYSudUJJi61cRpthGe
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La Concejalía de Deportes San Pedro del Pinatar ofrece este verano 240 plazas
para la escuela multideporte y una gran variedad de cursos de natación con
diferentes niveles.
Inscripciones presencialmente (oficina Polideportivo municipal) o en la web de
reservas www.sanpedroreservas.omesa.es
 𝗘𝘀𝗰𝘂𝗲𝗹𝗮 𝗱𝗲 𝗩𝗲𝗿𝗮𝗻𝗼 𝗠𝘂𝗹𝘁𝗶𝗱𝗲𝗽𝗼𝗿𝘁𝗲
> Edades: Nacidos de 2012 a 2018
> Periodos: 1º quincena de julio (1 al 15 de julio) y 2º quincena de julio de 2024 (Del
17 al 31 de julio)
> Horario: de lunes a viernes de 9:00 a 13:30 horas
> Lugar: Polideportivo Municipal
> Precio: 30 euros
 𝗖𝘂𝗿𝘀𝗼𝘀 𝗱𝗲 𝗡𝗮𝘁𝗮𝗰𝗶𝗼𝗻
> Edades: A partir de 4 años
> Periodos: 1º curso (del 1 al 11 de julio) 2º curso (Del 14 al 25 de julio) y 3º curso (del
28 de julio al 8 de agosto)
> De lunes a viernes
>Horarios: 10.00/11.00/12.00
> Lugar: Piscina Municipal Virgen del Carmen
> Precio: 20 euros
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Lugar / Place: Recinto de fiestas C/ Alcalde Jose Maria Tárraga s/n
Ver precio y venta de entradas en la web oficial del evento:
 https://sanpedrodelpinatar.servientradas.net/PROGRAMACION-

ESPECTACULOS.html 
o de forma presencial en la concejalía de Festejos en la primera planta del
Ayuntamiento (Plaza Luis Molina) y en la Oficina de Turismo (Avda. de las

Salinas, 55)

See prices and ticket sales on the official website of the event 
 https://sanpedrodelpinatar.servientradas.net/PROGRAMACION-

ESPECTACULOS.html 
or in person at the Department of Festivities on the first floor of the Town Hall

(Plaza Luis Molina) and at the Tourist Office (Avda. de las Salinas, 55).

 Más información/ More information:  saldemusica@sanpedrodelpinatar.es
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MUSEOS, RUTAS, CICLOTURISMO....
MUSEUMS, ROUTES, CYCLE TOURING,...

CENTRO DE VISITANTES “LAS SALINAS”
ENVIRONMENTAL INFORMATION CENTRE OF THE SALINAS DE SAN PEDRO
REGIONAL PARK

De la mano de sus experimentados informadores/as, podrás
conocer los valores naturales, culturales y sociales del P.R.
Salinas y Arenales de San Pedro. Dirección/ Address: Avda. del
Puerto, nº 317-321
Mas información: Tel. 968 178 139   Email:  infosanpedro@carm
Puedes obtener mas información sobre este espacio natural en:  
https://murcianatural.carm.es/
Consultar horarios: https://short-link.me/PTiORUTAS AUTOGUIADAS POR SAN PEDRO DEL PINATAR/SELF-GUIDED ROUTES 

Self-guided routes so that you can get to know our town
You can download this brochure at: https://www.sanpedrodelpinatar.es/documentacion-electronica-
de-turismo/
Te proponemos varias rutas autoguiadas para que conozcas nuestra localidad.
En los QR que verás en los principales recursos turísticos del municipio podrás descargar un vídeo y
un itinerario en Google Maps. 
Puedes descargar este folleto en: https://www.sanpedrodelpinatar.es/documentacion-electronica-
de-turismo/

COLECCIÓN MUSEO DEL MAR /FISHERMEN'S GUILD COLLECTION-MUSEUM
Alberga colecciones de caracolas marinas, maquetas de barcos y artes de pesca; fotografías, nudos marineros,
etc. 
Dirección: C/ Lorenzo Morales, 1 (edificio Hogar del Pescador, 1ª planta sin ascensor).
Horario habitual: (Recomendable confirmar el horario por teléfono previamente) De miércoles a domingo de
09:30 a 13:30 h. Lunes, martes y festivos cerrado. 
Tel. 694 493 151  museodelmarsanpedrodelpinatar@gmail.com

MUSEO MUNICIPAL PALACIO BARÓN DE BENIFAYÓ / MUNICIPAL
MUSEUM
Edificio del siglo XIX que alberga salas dedicadas a la arqueología y etnografía así como diversas
colecciones: juguetes antiguos y material cinematográfico y sala de exposiciones temporales.
Dirección: Avda. de Orihuela s/n   
HORARIO HABITUAL de mañana: martes a sábado de 10:00 a 14:00 h., Horario de tarde: martes y
jueves de 17:00 a 19:00 horas. Domingo. lunes y festivos cerrado. HORARIO SEMANA SANTA: Lunes
cerrado. Martes de 10:00 a 14:00 h. y de 17:00 a 19:00 h. Miércoles y Jueves Santo de 10:00 a 14:00 h.
Viernes Santo cerrado. Sábado de 10:00 a 14:00 h. y Domingo Santo cerrado.
Más información: 968 187 596 

CICLOTURISMO/ DESTINO CYCLING FRIENDLY
10 cycling routes with different levels and modalities to visit the municipality
and the surrounding area. You can download the PDF brochure at:
https://www.sanpedrodelpinatar.es/documentacion-electronica-de-turismo/

Te proponemos 10 rutas con diferentes niveles y modalidades para visitar el
municipio y los alrededores sobre dos ruedas.  Puedes descargar el folleto en
PDF en: https://www.sanpedrodelpinatar.es/documentacion-electronica-de-
turismo/  o solicitarlo en la Oficina de Turismo. 

Una colección de motos clásicas desde la década de los 40 hasta los 80
de diversas marcas  y una exposición de objetos de la marca Coca-Cola
que su propietario ha ido colecccionando a lo largo de décadas. 
Para concertar visitas/To make an appointment for a visit : 
Tel. 695 083 212   
Dirección Colección Motos: Calle Norte, 8
Dirección Colección Coca-Cola: C/ Batalla del Salado, 3
Mas información: (20+) Colección de Motos Clásicas Emiliano Escudero
Cano | Facebook 

COLECCIÓN DE MOTOS CLÁSICAS Y OBJETOS DE LA MARCA COCA-COLA EMILIANO ESCUDERO/ 
COLLECTION OF CLASSIC MOTORBIKES AND COCA-COLA BRANDED ITEMS
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RUTAS, CICLOTURISMO, ACTIVIDADES NÁUTICAS...
 ROUTES, CYCLE TOURING, NAUTICAL ACTIVITIES...

EXPERIENCIAS MARINERAS TURISMO MARINERO /MARITIME EXPERIENCES
Experiencias marineras (chárter de pesca, turismo ambiental, buceo, rutas, gastronomía,
etc.), alquiler de barcos...
(fishing charters, environmental tourism, diving, routes, gastronomy, etc.), boat rentals...
Tel. 609485915
https://www.turismomarineromurcia.com
info@turismomarineromurcia.com

SEA WORLD ADVENTURE
Excursiones en moto de agua por el Mar Menor y Mar Mediterráneo. Empresa de Turismo Activo,
Escuela de Vela y Escuela de Motonáutica. Travesias en kayac, paddel surf...
Jet ski excursions in the Mar Menor and the Mediterranean Sea. Active Tourism Company, Sailing
School and Jet Ski School. Kayak trips, paddle surfing...
Lugar/Place: Playa de La Mota.
Tel. 649 918 950  https://www.facebook.com/seaworldaventure   
seaworldactividadesnauticas@gmail.com

EUROVELO 
EuroVelo is a network of 17 long-distance cycle routes.
EuroVelo es una red de 17 rutas ciclistas de larga distancia. El trazado de la
ruta EuroVelo 8 - Ruta Mediterránea a su paso por la Región de Murcia te
permitirá descubrir una amplia variedad de carreteras, senderos, carriles bici
o puertos de montaña para disfrutar del ciclismo. 
 Mas información:  https://www.murciaturistica.es/es/etapa_19/
https://www.murciaturistica.es/es/etapa_20/

CENTRO DE ACTIVIDADES NÁUTICAS /WATER SPORTS CENTRE
Canoa, paddle surf, vela, etc. 
Canoeing, paddle surfing, sailing,
Lugar/Place: Playa de La Puntica.
Más información: Tel 658 503 253

FML CLUB DE NAVEGACIÓN /NAVIGATION
Sailing Club
Puerto Deportivo Marina de las Salinas Tel. (+34) 638 612 376 / (+34) 655 907 957
https://flmclubdenavegacion.com/hola@flmclubdenavegacion.com

Activities, concerts, exhibitions, guided tours, traditional markets, etc. throughout the
Region of Murcia.
En la Agenda de la web oficial de Turismo Región de Murcia puedes consultar
actividades, eventos, conciertos, exposiciones, visitas guiadas, mercadillos
tradicionales, etc. de toda la Región de Murcia:
www.turismoregiondemurcia.es

ACTIVIDADES EN LA REGIÓN DE MURCIA / ACTIVITIES IN THE REGION OF MURCIA

ADVENTURE JET SKI
Excursiones y alquiler de motos de agua
(Excursions and jet ski hire)
Puerto  Marina de las Salinas (San Pedro del Pinatar)
Tel. 681 908 324
Web: https://adventurejetski.es/   E-mail: info@adventurejetski.es 

MOONDIVE SCUBA DIVING
Cursos de iniciación, buceo avanzado, buceo técnico, snorkel, etc.
Introductory courses, advanced diving, technical diving, snorkelling, etc.
Puerto Deportivo Marina de las Salinas Tel. (+34) 635 42 35 89
www.moondivecenter.com 
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TELÉFONOS DE INTERÉS /TELEPHONES OF INTEREST
Information with telephone numbers of interest in the municipality: municipal services, hospital,
transport, pharmacies, police, markets, etc
En el siguiente enlace puedes descargar la guía de servicios de San Pedro del Pinatar, donde
encontrará información con los teléfonos de interés del municipio: servicios municipales, hospital,
transportes, farmacias, policía, mercados, etc., así como otros folletos de interés.
https://www.sanpedrodelpinatar.es/wp-content/uploads/2024/10/Guia-de-telefonos-de-interes.pdf

INFORMACIÓN SANITARIA EN LA REGIÓN DE MURCIA / HEALTH INFORMATION
This website is the health portal of the Region of Murcia where you will find information about
health and healthcare in the Region of Murcia.
La web www.murciasalud.es es el portal sanitario de la Región de Murcia donde encontrarás
información sobre la salud y la sanidad en la Región de Murcia, como por ejemplo los resultados
de los muestreos de las aguas de baño en las playas de la Región de Murcia: 
https://bit.ly/3t45wpR 

INFORMACIÓN SOBRE DATOS METEOROLÓGICOS, ESTADO DE LAS PLAYAS,
ORDENANZA DE PLAYAS Y CONTROL SANITARIO DE LAS ZONAS DE BAÑO
INFORMATION ON WEATHER DATA, BEACH CONDITIONS, BEACH REGULATIONS AND SANITARY
CONTROL OF BATHING AREAS.
On the website of the Spanish Meteorological Agency www.aemet.es you can obtain information about the weather
and beaches in our town. And the state of the beaches at: AEMET San pedro del Pinatar https://bit.ly/3anVuJz
If you wish to have access to the sanitary control data of the bathing areas published by the Regional Ministry of
Health of the Region of Murcia: https://bit.ly/3yhcHAl
The Ordinance for the use and enjoyment of the beaches of San Pedro del Pinatar can be consulted at: (Borm, nº 147,
Miércoles, 28 de junio de 2017) en https://www.borm.es/#/home/anuncio/28-06-2017/4704
En la página web de la Agencia Estatal de Meteorología www.aemet.es puede obtener información sobre el tiempo
en nuestro municipio: AEMET San Pedro del Pinatar https://bit.ly/3tg6jUs   Y del estado de las playas en: AEMET San
pedro del Pinatar https://bit.ly/3anVuJz
Si desean tener acceso a los datos del control sanitario de las zonas de baño publicados por la Consejería de Salud de
la Región de Murcia: https://bit.ly/3yhcHAl
La Ordenanza de uso y disfrute de las playas de San Pedro del Pinatar se puede consultar en:
(Borm, nº 147, Miércoles, 28 de junio de 2017) en https://www.borm.es/#/home/anuncio/28-06-2017/4704

NÚMERO ÚNICO DE EMERGENCIAS:112
EMERGENCY NUMBER:112
Free telephone number to request, in cases of urgent need, the assistance of
the public health, fire fighting and rescue services and public safety (police).
Teléfono gratuito para pedir, en casos de urgente necesidad, la asistencia de los
servicios públicos que se requieran en servicio de urgencia sanitaria, de
extinción de incendios y salvamento, de seguridad ciudadana y de Protección
Civil, cualquiera que sea la Administración pública de la que dependan.

Dirección General del Mar Menor: Competencias en el estudio, planificación, ejecución y desarrollo de
actuaciones en el Mar Menor, relacionadas con la protección, regeneración ambiental y mejora de sus
espacios (entre otros: trabajos de limpieza y retirada de biomasa, seguimiento de poblaciones de
medusas, monitorización de parámetros ambientales, estudio de la calidad de las aguas de baño,
muestreos de flora y fauna marina, etc.). 
Para sugerencias, comentarios y quejas deben dirigirse a: Tel. 651 622 486, también puede descargar la
App Conecta Ambiental en: https://canalmarmenor.carm.es/comunicacion/app-moviles/
o dirigirse al email: info-canalmarmenor@carm.es
WebCam en directo/ Live WebCam: https://canalmarmenor.carm.es/monitorizacion/mar-menor-en-directo/

COMUNICAR INCIDENCIAS URBANAS/REPORT URBAN INCIDENTS
The Neighbourhood Observatory is made up of the Department of Urban Maintenance, Citizen Participation and
Accessibility; the local mayors and the residents of each of the neighbourhoods of San Pedro del Pinatar.
To report urban incidents and warn of any problems in streets, pavements, lighting, parks or street furniture, send
us an email to: barrios@sanpedrodelpinatar.es
 Or fill in the online form at: https://ayto.sanpedrodelpinatar.es/incidencias-urbanas/
Or call us on tel. 625 555 461
El Observatorio de Barrios está compuesto por las Concejalías de Mantenimiento Urbano, Participación Ciudadana
y Accesibilidad; los alcaldes pedáneos y los vecinos de cada uno de los barrios de San Pedro del Pinatar.
Para comunicar incidencias urbanas y avisar de cualquier problema en calles, aceras, alumbrado, parques o
mobiliario urbano, escríbenos un correo a: barrios@sanpedrodelpinatar.es
O Rellena el formulario online en: https://ayto.sanpedrodelpinatar.es/incidencias-urbanas/
O llamar al tel. 625 555 461

TELEFONO DE INFORMACIÓN AL CIUDADANO SOBRE EL ESTADO DE LAS AGUAS DEL MAR MENOR 
CITIZEN INFORMATION TELEPHONE NUMBER ON THE STATE OF THE WATERS OF THE MAR MENOR
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PARA ACCEDER A DISTINTOS TRAMITES CON LA ADMINISTRACIÓN PÚBLICA
TO ACCESS TO DIFFERENT PROCEDURES WITH THE PUBLIC ADMINISTRATION
Para realizar distintos trámites, puede acceder a la Sede Electrónica en la
web del ayuntamiento / To carry out different procedures, you can access
the Electronic Headquarters on the council's web site 
https://ayto.sanpedrodelpinatar.es/

RECOGIDA DE MUEBLES, RESIDUOS VOLUMINOSOS Y PODAS (35L.)
/COLLECTION OF FURNITURE, BULKY WASTE AND PRUNING (35L.)
Servicio de recogida de mobiliario,  residuos voluminosos y podas que no excedan los 35 l.
Este servicio municipal es gratuito y para su correcta gestión hay que llamar con antelación al teléfono:
968 271 631 /  
673 491 613. /  Collection service for furniture, bulky waste and pruning that does not exceed 35 litres.
This municipal service is free of charge and for its correct management it is necessary to call in
advance to the telephone number: 968 271 631 /  673 491 613

La Red de Oficinas de Turismo de la Región de Murcia, de
la que forma parte la Oficina de Turismo de San Pedro,
apuesta por un destino más sostenible.
Solicita los folletos de buenas practicas para utilizar y
ahorrar agua de manera responsable y reducir la huella de
carbono mientras disfrutas de tu estancia en San Pedro del
Pinatar, así como el Manual del Turista Responsable,
disponibles en español e inglés
También puedes descargarlos en
https://ayto.sanpedrodelpinatar.es/concejalias/turismo/ofici
na/ 

The Network of Tourist Offices of the Region of Murcia, of which the San
Pedro Tourist Office forms part, is committed to a more sustainable
destination.
Request the brochures of good practices to use and save water
responsibly and reduce your carbon footprint while enjoying your stay in
San Pedro del Pinatar, as well as the Responsible Tourist Manual in
Spanish and English.
You can also download them at
https://ayto.sanpedrodelpinatar.es/concejalias/turismo/oficina/
If you wish, you can consult our Annual Report as well as the Quality and
Sustainability Policy of the Tourist Office at the following link:
https://ayto.sanpedrodelpinatar.es/concejalias/turismo/oficina/

 Si lo desean, pueden consultar nuestra Memoria de Sostenibilidad así como la Política de Calidad y
Sostenibilidad de la Oficina de Turismo en el siguiente enlace:
https://ayto.sanpedrodelpinatar.es/concejalias/turismo/oficina/
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Horario:
Centro de Iniciativas Turísticas (Avda. Las Salinas, 55): ABIERTO de Lunes a viernes de 09:00 a 14:00
horas. Sábado de 10:00 a 14:00 horas (*ampliación de horario desde marzo a septiembre: domingos
de 10:00 a 14:00 horas) CERRADO 9 DE JUNIO
Punto de Información Turística Villananitos, junto a Molino Quintín (C/ Campoamor):  Abierto de julio a
septiembre de lunes a domingo de 10:00 a 13:30 h.
Punto de Información Turística Explanada de Lo Pagán: Abierto solo en julio y agosto De 20:00 a 24:00
horas
Nota: Además de los festivos, estará cerrado los siguientes días en 2025: 23 de mayo Festividad de Santa Rita, 30
de junio Festividad de San Pedro Apóstol, 16 de julio Festividad de la Virgen del Carmen, 24 de diciembre
Nochebuena y 31 de diciembre Nochevieja. 

La información obtenida en este documento es proporcionada por las propias empresas, organismos y departamentos.
La Concejalía de Turismo no se hace responsable de los cambios que pudieran producirse en los distintos horarios y actividades.
Si desea recibir vía email la “Agenda Semanal” con los eventos que tienen lugar en San Pedro del Pinatar, póngase en contacto con
nosotros a
través de turismo@sanpedrodelpinatar.es
También puede consultar la agenda semanal en: Facebook Concejalía de Turismo – San Pedro del Pinatar
Si NO desea recibir más comunicaciones con esta información, puede darse de BAJA mandando un email a
turismo@sanpedrodelpinatar.es
*The information obtained in this document is provided by the companies, agencies and departments themselves.
The Department of Tourism is not responsible for any changes that may occur in the different schedules and activities.
If you wish to receive by email the "Weekly Agenda" with the events taking place in San Pedro del Pinatar, please contact us at
turismo@sanpedrodelpinatar.es
You can also consult the weekly agenda at: Facebook Concejalía de Turismo – San Pedro del Pinatar
If you do NOT wish to receive any more communications with this information, you can UNSUBSCRIBE by sending an email to
turismo@sanpedrodelpinatar.es

OFICINA DE TURISMO
Avda. Las Salinas, 55

30740 -San Pedro del Pinatar (Murcia)
Tel. 968 18 23 01

turismo@sanpedrodelpinatar.es
www.sanpedrodelpinatar.es

Facebook: Concejalía de Turismo-San Pedro del Pinatar
Instagram: Turismo San Pedro del Pinatar

Opening hours:
Centro de Iniciativas Turísticas (Avda. Las Salinas, 55): OPEN Monday to Friday from 09:00 to 14:00
hours. Saturday from 10:00 to 14:00 hours (*extension of opening hours from March to September:
Sundays from 10:00 to 14:00 hours) CLOSED 9 JUNE
Tourist Information Point Villananitos, next to Molino Quintín (C/ Campoamor): Open from July to
September from Monday to Sunday from 10:00 to 13:30 h.
Tourist Information Point Explanada de Lo Pagán: Open only in July and August from 20:00 to 24:00 h

Note: In addition to public holidays, it will be closed on the following days in 2025: 23 May Festivity of Santa Rita,
30 June Festivity of San Pedro Apóstol, 16 July Festivity of Virgen del Carmen, 24 December Christmas Eve and 31
December New Year's Eve. 

ABIERTO / OPEN
Todo el año de lunes a viernes de

9:00a 14:00 horas. Sábado y
domingo de 10:00 a 14:00 horas.

 

Solo en verano: Julio, agosto
y

septiembre de 10:00 a 13:30
horas

Solo en julio y agosto
de 20:00 a 24:00 h
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